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Az a bizonyos borpince.
Már mi csak maradjunk meg a 

becsületes, jómagyar borpince elnevezés 
mellett. Ha jól tudjuk, a hivatalos neve 
is ez s ha az ország kilenc ilyen in
tézményét igy hívják hivatalosan, szé
gyen lenne, ha éppen az ország leg- 
magyarabb városában lenne magyarta
lan neve.

Tárnok József, th. mérnök ur irt a 
K. L. vasárnapi számába egy erősen 
kortesizü cikket, melyet éppenséggel 
nem az igazaiért, hanem az Írója hiva
tali állására való tekintettel adtunk le. 
A K. L nem szeret és nem is szokott 
személyi politikát csinálni, irtózik attól, 
hogy valakinek, akárkinek is egyéni ér
dekkel megrakott kocsiját tolja. Mindig | 
megbecsülte és megbecsüli most is, ha i 
valaki a közügyek érdekében fáradozik, | 
de csak akkor, ha ezt önzetlenül s nem 
a maga jogos vagy jogosulatlan érde
keinek a takargatására teszi.

Tárnok ur cikkelye egy csöppet 
se tudott meggyőzni arról senkit, hogy 
a borpince vezetésére csakis olyan em
ber hivatott, akinek egyaránt megvan 
az elméleti és gyakorlati szakképzett
sége. Ezt pedig semmiféle brancsban, j 
de a mezőgazdaság terén pedig külö
nösen, nem lehet semmiféle büróban j 
megszerezni.

Ami magát a porpince gondolatát 
illeti, az önzetlen fáradozók se bor
ról, se pincérről nem is álmodtak még, | 
amikor a K. L. már éveken keresztül | 
izgatott, buzdított és dolgozott egy 
ilyen borpince felállításának érdekében. 
Azt elismerjük, hogy a K. L.-nak nem 
voltak olyan tekintélyes támogatói és 
biztatói, akik létesítették volna, de hogy 
mi igazán csakis az ügy érdekében s 
Kecskemét város lakossága érdekében 
dolgoztunk, az minden kétségen telje- | 
sen felül áll.

Ami pedig a lakosságnak ezt az i 
egyetemes érdekét illeti, Tárnok ur cik
kelye arról se győzhetett meg egy [ 
csöppet se egyetlen tárgyilagos bírálót ' 
se, hogy a helyileg átdolgozott > helyes 
és okos tervezet megjavította volna 
az állami szervezeti szabályzatot. Sőt 
ellenkezőleg! egyenesen meghamisítja 
annak szellemét. A fennálló és műkö
désben levő mind a kilenc állami bor
pincét kifejezetten és kizárólagosan 
csakis a termelők érdekében szervezte 

i túlszárnyalta az utolsó esztendők piacait. 
A városi javadalmi hivatal hivatalos kimu- 

| tatása szerint a hónap első felében közel 
ötvenezer métermázsa barack került piacra 
és a termelők ezért a mennyiségért nyolc- 

i százezer koronát kaptak. Tiz esztendő óta 
nem volt ekkora termés és ismerve a barack
termések átlagát, az is bizonyos, hogy 
hét-nyolc esztendeig nem is lesz a mos- 

I tani barackszürethez hasonló bő termésű 
1 esztendő. Amire azonban ez elkövetkezik, 

addigra nem a nagy piacon tartják meg a 
barackvásárt. A város uj polgármesterének 
Sándor Istvánnak, nagyszabású tervei van
nak, amelyről lapunk munkatársa előtt a 
következőképen nyilatkozott:

Gyakorlati szempontból nem felel 
meg már a mostani berendezkedés. Nem 
helyes, hogy külön vannak a termelők, kü
lön, szétszórva a városban találjuk a keres
kedőket és ezektől nagyon messzire van a 
vasúti állomás is, ahol a waggonokat tele
rakják. Én azt tervezem és mire ismét ilyen 
nagy baracktermés lesz, addigra be is vál
tom a tervemet, hogy a piacot kitelepítjük 
az állomás mellé, ahol a kereskedőknek 
modern közraktárakat építünk, olyanokat, a 
melyekben vasúti kocsik is rakodhatnak. 
Ezzel szakítunk ugyan a régi patriárkális 
szokással, de könnyebbé tesszük a keres
kedelmet.

Van egy másik nagyobbszabásu 
tervem is — folytatta a polgármester nyi
latkozatát, ez pedig azt célozza, hogy a 
barackot itt tudjuk ne csak értékesíteni, 

■ hanem föl is dolgozni. Nem tudom meg
érteni, hogy miért menjen el innen földol- 
gozatlanul a gyümölcs, amikor a kecske
méti ember nagyon jól ért ahhoz, miképen 
kell abból befőttet és lekvárt csinálni. Úgy 
tervezem, hogy szövetkezetei létesítünk, a 
mely nagyban vásárolná a befőtthöz szük
séges cukrot, üveget és értékesítené azt a 
terményt, a melyet nem gyárilag, hanem 
háziiparszerüen készítenek majd el a kecs
keméti termelők. Tudom, hogy ez a munka 
nehezen megy, de bízom abban, hogy idő
vel mégis sikerülni fog.

Érdekesnek tartjuk megjegyezni, hogy 
Sándor polgármester nemrég indítványt ter
jesztett a város közgyűlése elé, amelyben 
azt kérte kimondani, hogy a barack eladása 
ne garabó-rendszer szerint történjék, hanem 
kilogrammonként, illetve métermázsaszámra. 
Az indítvány, illetve a szabályrendelet-ter
vezet ellen olyan nagy ellenszenv nyilvá
nult meg, hogy a polgármester azt vissza
vonta, azonban terve mégis valóra vált. 
Nem hivatalos utón ugyan, hanem azért, 
mert a kereskedők nem vásárolnak máské
pen, csak súly szerint.

A barack ára nagyon hanyatlott az 
j utóbbi napokban. Elsőrendű árut 12—16 
. fillérért, érettebb és úgynevezett szeplős< 

barackot már 4—6 fillérért lehet kapni ki
logrammonként. A piacon közel ötven ja
vadalmi alkalmazott szedi a helypénzt és 
eddig kevés hijján tizenötezer korona folyt 
be ilyen címen a város pénztárába. A ba
rackpiac még csak nehány napig tart és a

az állam. Minthogy józan ésszel és 
egyenes gondolkozással máskép azt el
képzelni is alig lehet. Nagyon lehetsé
ges — nem vitatjuk — hogy a bor
kereskedelem is, szegény, rászorul az 
állami támogatásra, de az egész más 
lapra tartozik.

Itt expressis verbis arról van szó, 
hogy a termelők a kereskedővel szem
ben gyámolitsa az állami szervezet. 
No, szép kis >okos és helyes szerve
zet az, mely a bárányok védelmét a 
farkasokra bízza. Majd bolond lesz az 
a kereskedő önmagára licitálni, mikor 
a hordóit üresen tarthatja, mert az 
eszközölt vásárlásait beraktározza a 
borpincébe. Ellenben a termelő, aki 
nincs ráutalva az eladásra, tarthatja az 
árait, mert nemcsak hogy jó helyen 
tudja a termését, hanem esetleg előle
get is kaphat rá.

A porpincék felállítása mindenütt 
az országban kizárólag a termelők ér
dekében történt: abszolút semmi ok 
sincs rá, igaz ok, hogy mi ettől eltér
jünk. Nálunk is kizárólag arról van 
most szó, hogy a termés árait szabá
lyozzuk, annak értékét lehetőleg fokoz
zuk s ne szolgáltassuk ki a termelőt 
a kereskedők esetleges önkényének. 
Csak arról lehet legfölebb szó, hogy a 
kereskedő a pincétől vásárolt borát ott 
tarthassa, csakis akkor, ha termelőnek 
már a helyre nincs szüksége, vagy 
elhozza onnan, de csakis akkor, ha 
már termelő a helyre nem reflektál.

így van ez mindenütt s nincs rá 
semmi ok, hogy nálunk máskép legyen, 
ha csakugyan a közérdek áll szemünk 
előtt s ha azok, akik csinálják, azt nem 
akarják, hogy az első állami ajándékra 
is azt mondja majd a közönség: adtál 
uram esőt, de nincs benne köszönet! 
Majd szép fogalmakat szerezhet belőle 
a választóközönség az állami jóté
konyságról.

A rosszul informált {elsőbbségtől 
a jól informált {elsőbbséghez apellálunk 
a mi igaz, becsületes és csakugyan ön
zetlen ügyünkben!

Az utolsó nagy barackvásár 
a kecskeméti piacon.

Fenti címmel a Budapest vasárnapi 
száma a következőket Írja a kecskeméti ba
rackpiacról :

A kecskeméti nagy piacon ebben az 
esztendőben tartották meg az utolsó nagy 
barackvásárt, a mely méreteiben messzire

Félcipő a divat! 'W JW Félcipő a divat! 
Lack-, szinesbör- és fekete selyem-cipők 
12 Világcégek újdonságai!! 2é 
Rendkivüli választék. Meglepő olcsó árban kaphatók 
Perl Ferencnél Kecskeméten.Telefon 3-15.

Tennys ci
Vászoncipók! I 
SAN DALOK!! |
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övő hét vége felé már nem lesz ebből az 
zletes gyümölcsből a kecskeméti piacon.

A gazdák nincsenek megelégedve az 
■dei eredménnyel, mert eltekintve attól, 
hogy a baracknak alig van ára, nagyon fel
ment a napszám is és általános a vélemény, 
hogy egy közepes termés sokkal több jö
vedelmet jelent, mint az idei, amikor a ba
rackfákat az egész környéken rudakkal kell 
megtámasztani, hogy a gyümölcs az ágakat 
le ne húzza.

A többi gyümölcsből is nagy termés 
ígérkezik, különösen sok aszaló szilva lesz, * 
de almából és körtéből is sok Ígérkezik.

Érdekes, hogy a májusi fagy tönkre- I 
tette a fiatal barackfák termését, de az idő
sebb fáknak nem ártott és ezért van most 
tele Kecskemét külföldi kereskedőkkel, akik | 
a szélrózsa minden irányába széjjel küldik : 
a kecskeméti földek híres csemegéjét.

Gazdasági megfigyelések.
Minden esztendőnek megvan a maga I 

meglepetése. Ki hitte volna, hogy a tavalyi 
szép vetések nagyobb részét a véres verej
tékkel munkálkodó gazda nem takaríthatja be.

Pedig ez igy volt. Történt ez nagyrészt 
azért, mert hozzá vagyunk szokva aratás- ' 
és cséplés alatt a nagy és hosszú száraz
sághoz. Azt gondoltuk, hogy ez már más- I 
ként nem is lehetséges és lám a számos 
év alatt annyira megszokott tartós szárazság 
helyett beállott egyszerre és váratlanul a I 
hosszantartó nagy esőzés. Gyönyörű tér- | 
mésünk, reménységünk nagyobb fele nem
törődömségünk, hibás számításunk miatt el
pusztult. Pedig egy kis előrelátás, egy ke
véssé gyorsabb munka mily nagy pusztítást j 
előzhetett volna meg, mennyi jövedelmet tu- | 
dott volna megmenteni.

Ennek a rendellenes és kiszámíthatatlan I 
időjárásnak magyarázatát a természettudo- j 
mányi okokon kívül kereshetjük abban a 
vandalizmusban, mellyel faállományunkkal 
szemben gazdaközönségünk viseltetik. Sok ■ 
erdőbirtokos erdejét csak kihasználni, ki
vágatni tudja, de azt rendben tartani, fel- I 
újítani nem tudja, mert ez pénzáldozattal , 
és fáradsággal jár. A földéhesek első dolga | 
a felparcellázandó uradalmaknak fásításait, 
ősi parkjait letarolni, lelketlenül megsemmi
síteni s abból is pénzt — ha aránylag ke
veset is teremteni, nem törődve a szép
séggel és hasznossággal, melyet a fa, az 
erdő a környékező területre gyakorol.

így vagyunk az idén a tömérdek is
mert és még ismeretlen rovat pusztításaival.

Úgy mondják, hogy apró megfigyelő- | 
sek szülik a nagy eredményeket. Ez évben I 
ismét egy szomorú tapasztalattal lettünk 
gazdagabbak. Különösen némely vidékeken, 
ahol a férgek milliárdjai a vetésekben óriási 
pusztításokat vittek véghez. Sokan közülünk 
ezt a kárt csak akkor figyelték meg, amikor 
már rajta segíteni nem lehetett. így volt ez 
tavaszkor, igy a nyáron. Kijutott egy-egy 
meglepetés minden évszaknak.

Pedig ha egy kissé mélyebben gon
dolkozunk, rájöhetnénk ennek is a nyitjára. 
Lássuk csak, mi eredményezte ezt a tömér
dek pusztítást? Tegyünk csak egy rövid 
sétát a határban, csak egy-két lépést a há
zakon túl; látni fogjuk, hogy az utak szé
lei, a határmesgyék, a használatlan terüle
tek, bakhátak, a legelők szélei stb. he
lyek éveken keresztül termik a giz-gazok 
megszámlálhatatlan magjait. De ezek a dudva- 
félék ezenkívül még mindenféle spóráknak, 
növényi betegségeknek melegágyai és az 
élősdieknek szaporitótelepei, a rovarok, her
nyók álcáinak legjobb fészkei.

Azt kérdem, van-e valaki, akinek eszébe 
jutna odahatni, hogy ezek a gazdát, a nem
zetet szegénnyé tevő telepek elpusztittassa- 
nak- Egyszerű válaszom: senki. Pedig mily 
kevés munkával járna ezeket évenként le
kaszálni, leverni, a megszáradtakat felégetni 
s ezzel a jövő évben hatványozott mérték- [ 
ben fellépő ellenségeket elpusztítani. Úgy 

hiszem nagyon kevesen vannak egyesek s 
még kevesebben községek, melyek ezt meg
teszik. Pedig egyszerű szabályrendelettel 
véget vethetnénk ez újabb filoxera pusztí
tásnak, mert ha ez igy tovább megy min
den óvintézkedés nélkül, ki vagyunk téve 
egy újabb vésznek.

De azt vetheti ellene valaki, hogy az
előtt sem irtották s mégsem volt? Miért 
irtsuk s miért van tehát csak most? Azért, 
mert eddig volt juhnyájunk, legelőmarhánk, 
vizivadunk, volt nemcsak szántóföldünk, 
hanem voltak nagykiterjedésü legelőink is. 
De a kapzsiság, mondjuk a kultúra, minden 
talpalatnyi földet jobban akar értékesíteni. 
Elmúltak az árterek a maguk milliárdnyi 
vizivadjaival. Elmúltak a szép nagy legelők 
gyönyörű kolompos marháikkal. A fekete 
földek kalászt, a homokbuckák szőlőt te
remnek. Pedig az az igénytelen birka apró 
fogaival, az a folyton kutató, iszapban bú
várkodó vizivad, az a nagyétkű, folyton 
mozgó marhanyáj milyen sok ilyen ellen
séget pusztíthatott el. Az alföldi mocsarak 
szapora sertéskondáiról, melyeket a folyton 
divatozó vész azóta megtizedelt, már nem 
is teszek említést.

íme egy-két halvány ecsetvonás a gaz
dasági életben egyre sűrűbben jelentkező 
kóros betegségek színes és változatos ké
péhez. Az eszme fel van vetve, a betegség 
eredete és diagnózisa meg van állapítva, 
sőt a szérumára is történik célzás. A baj 
orvoslását, a ragály gyökeres kiirtását me
legen ajánlom az illetékes tényezők : a föld- 
mivelésügyi hatóságok s a magyar gazda
társadalom szives figyelmébe. B. Oy.

Függetlenségi alakuló gyűlés.
Az uj választói törvény által újjászer

vezett II. kerületi függetlenségi és 48-as 
párt, mely a régi alsókerűleti és 48-as párt
ból alakul újjá, tegnap, vasárnap délután 5 I 
órakor tartotta meg alakuló közgyűlését az 
alsókerületi 48-as kör helyiségében. A gyű- , 
lésre a Vili., I., II. és III. kerületek polgár 
sága szép számmal gyűlt egybe s egy- ' 
hangú lelkesedéssel mondotta ki az újjá
alakulást és a szervezkedés szükségességét.

A közgyűlést az országos központ 
megbízásából dr. Horváth Mihály ország
gyűlési képviselő nyitotta meg, aki ismer
tette azt a változást, melyet az uj törvény 
hozott létre a kecskeméti két választókerü
let állagában, mely szerint ezentúl nem a 
Vásári- és Szolnoki-utca, hanem a Jókai-és 
a Mezei-utcák lesznek a határvonalak, 
vagyis a város nem keresztben, hanem I 
hosszában osztódik két választókerületre s 
éppen ez a körülmény teszi szükségessé 
az uj pártalakulást.

Az alakuló közgyűlés első s egyben j 
legfontosabb tárgya az elnökség és tiszti- i 
kar megválasztása volt. Dr. Horváth Mihály 
indítványára kimondta a közgyűlés, hogy a 
vezérelnöki tisztséget egyelőre nem töltik 
be, tekintettel arra, hogy ennek az állásnak 
a betöltése majd a legközelebb bekövetkező 
országgyűlési választások alkalmával lesz 
aktuális. Az újjáalakult párt ügyvezető el
nökévé rendkívül nagy lelkesedéssel Gö- 
möry Sándor takarékpénztári titkárt, az alsó
kerületi 48-as kör volt elnökét választották 
meg, majd megalakították a tisztikart a kö
vetkezőképen :

Alelnökök lettek: Balogh János föld
birtokos, Csősz József ipartestületi jegyző, 
a 48-as kör elnöke, Faragó Sándor építő
mester, Halassy Gyula földbirtokos, Héjjas 
István földbirtokos, Héjjas Mihály pince- j 
szövetkezeti igazgató, Pólyák János szőlő- I 
birtokos, Révai László tanító, Sárközy j 
László nyug, házipénztári ellenőr, Sima lg- - 
nác építőmester, Tóth Lajos malomigaz
gató, Tóth Zsigmond takarékpénztári fő- | 
könyvelő. Titkárok: dr. Nóta István, dr. 
Sándor József, dr. Sárközy Jenő, dr. Váry 
István. Ügyész: dr. Jámbor József. Jegy
zők : Dégi Zoltán, Domokos László, dr. 

Hunyadi János, Kiss Gellért. Pénztárnok: 
Borbás Béla. Ellenőr: Güttinger József. 
Háznagy: ifj. Móczár Gábor. Ezután a 
száztagú vezérbizottság névsorát állították 
össze, majd Gömöry Sándor, az újonnan 
megválasztott pártelnök nagyszabású és 
mélyen szántó beszédet tartott, melyben li
berális elnöki programmjának gazdag tár
házát bőkezűen nyitotta meg, megköszönve 
a beléje és tisztviselőtársaiba helyezett bi
zalmat s ígérve, hogy a párt ügyét min
denkor a legnagyobb lelkesedéssel fogja 
istápolni és szolgálni. Ifj. Móczár Gábor, 
dr. Oarzó Béla, Héjjas István, dr. Kerekes 
József, Vértessy József és mások felszóla
lása után egyhangú lelkesedéssel elhatároz
ták, hogy a közelgő képviselőválasztásra a 
legnagyobb ambícióval kezdik meg az elő
készületeket. Végül megbeszélték az újon
nan alapítandó pártlap ügyét, mire a gyűlés 
az uj elnökség lelkes éltetésével véget ért.

Telefon 141 NAPI HÍREK. Telefon 141

G y ü ni ö 1lespiac.
Vidéki kocsi . .

Vasárnap, julius hó 19.
... 54

Helybeli kocsi . ... 660
Vidéki garabó . . . . 6000
Helybeli garabó . . . . 33300

Gyümölcsárak (kilonkiiit):
Barack . . . 6 16 fillér
Tüköralma . 24 30 fillér
Vajaima . . . 10—16 fillér
Doktorszilva . . 24 30 fillér

Vidéki kocsi . .
Hétfő, julius hó 20.

. . . 52
Helybeli kocsi ... 680
Vidéki garabó . . . . 5200
Helybeli garabó . . . 34000

Gyümölcsárak (kilonkint):
Barack . . . . . 6—28 fillér
Tüköralma . .20 30 fillér
Vajalma . . . 8 16 fillér
Doktorszilva . . . 24 32 fillér

Szerkesztőségés Kiadóhivatal 1. k. Arany János-utca 8.

Naptár: 1914. év, július hó 21., kedd. — 
Róm. kath, : Dániel pr. — Protestáns : Dániel. 
Görög-orosz 1914. július 8., Prokóp vt. — Izraelita: 
5674. év, Thantusz 27. — Napkelte 4 óra 23 perc 
— Napnyugta 7 óra 47 perc — Naphossza 15 
óra 24 perc. — Holdkelte 1 óra 58 perc, éjjel. — 
Holdnyugta 7 óra 07 perc, este. — Ujhold 23-án, 
3 óra 38 perc éjjel.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Változékony, helyenként csapadék, zivatarok.

Halálozás. Mélységes részvéttel, 
megilletődött szívvel vesszük a hirt, hogy 
Katona Klárika, Katona József gyógysze
résznek. a helybeli Munkapárt ügyvezető 
elnökének 16 éves kis leánya tegnap dél
után, hosszas szenvedés után elhunyt. A 
viruló szép gyermeket, miután itteni isko
láit bevégezte, az ősszel a st.-pölteni apáca
iskolába küldték a szülők, pompás fejlődés
nek indult ott is, de karácsony táján meg
betegedett. s a szülők kénytelenek voltak 
hazahozni. Attól fogva mind jobban bete
geskedni kezdett, agytuberkolózisba esett 
és sem a szülők önfeláldozó ápolása, sem 
az orvostudomány, melynek minden lehe
tőségét kipróbálták, nem tudták az életnek 
megmenteni. A sorscsapástól mélyen súj
tott szülők véghetetlen fájdalmát, akik egyet
len gyermeküket veszítették el, enyhítse az 
egyetemes részvét, mellyel veszteségükben 
a város egész közönsége osztakozik.
A halálesetről a család a következő gyász
jelentést adta ki:

Katona József nejével Zombory Irén
nel úgy a maguk, mint özvegy Zombory 
Lászlóné nagyanya s az összes rokonok 
nevében is, a szülői szív mélységes fájdal

Circus Renlow
ma, kedden, julius 21-én,este negyed 9 órakor

a Vigadó melletti téren, világvárosi műsorral

megnyitó előadást tart
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mával tudatják, hogy egyetlen kedves, imá
dott leánykájuk Klárika f. évi julius hó 
19-én délután 6 órakor, élete tavaszán 16 
éves korában, két heti súlyos szenvedés 
után csendesen elszenderült. Drága gyer
mekünket 21-én délután fél 6 órakor a bu
dai-úti kath. temető halottas házánál tar
tandó beszentelés után, a reform, temető
ben levő családi sírboltban helyezzük el. 
Az engesztelő szt.-miseáldozat ugyanaznap 
reggel 8 órakor fog a róm. kath. anya
templomban az egek urának bemutattatni. 
Kecskemét, 1914. julius 20. Szeretetünket 
magával viszi, legyen pihenése csendes 
és áldott!

Államsegély. A kecskeméti szak
irányú iparos tanonciskola államsegélyét a 
vallás- és közoktatásügyi minisztérium 4000 
koronáról 4500 koronára emelte fel, mél
tánylásául annak, hogy a szakoktatás meg- 
valósitatott. Amint értesülünk, közel jövő
ben erős kilátásunk van újabb államsegély 
emelésére.

— Gyászhir. Szilády Mari, Janka, 
László, Károly és neje Kovács Irma fájdal
mas szívvel tudatják, hogy édesanyjuk özv. 
Szilády Lajosné Vörös Ottilia f. julius hó 
19-én éjjel, életének 85-ik évében elhunyt. 
Temetése a Széchenyi-tér 6. sz. házból 
julius 21-én délután fél 5 órakor lesz a ref. 
egyház szertartása szerint. Az elhunyt
ban Szilády Károly városi főlevéltárnok és 
Szilády László könyvnyomdatulajdonos édes 
anyjukat gyászolják.

— Egyháztanácsülés. A reformá
tus egyháztanács vasárnap délelőtt tiz óra
kor ülést tartott, amelyen több fontos ügyet, 
intéztek el.

— A KAC footballszakosztályá- 
nak ülése. A KAC footballszakosztálya 
szombaton este ülést akart tartani, de 
Oyőrffy Pál főjegyző, a szakosztály elnöke 
távollétében ehelyett a nagyszámban meg
jelent tagok dr. Garzó Béla elnök indítvá
nyára egyhangú lelkesedéssel elhatározták, 
hogy augusztus közepén nagyszabású házi 
torna- és atlétikai versenyt rendeznek. Az 
ifjúság a versenyre a tréningeket már hol
nap, kedden elkezdi s szorgalmas munká
juknak előreláthatólag nagy sikere lesz. A 
versenyre nevezni mindennap d. u. 6—7-ig 
lehet Szeless Emil titkárnál a klub régi 
kollégiumban levő helyiségében. Egyúttal 
kéretnek a szombat este disztornára je
lentkezett tagok, hogy szerdán délután 7 
órakor teljes számban jelenjenek meg a régi 
kollégiumi tornateremben. Á versenyek rész
letes programmját közölni fogjuk.

Vasipari Termelő Szövetkeze
tünk kitüntetése. A fővárosban rende
zett országos borászati kiállítás bíráló bi
zottsága a helybeli Vasipari Termelő Szö
vetkezetei kiállított borsajtóiért nagy arany
éremmel tüntette ki. A szövetkezet úgy 
nevezett kúpos, hengeres szőlőzuzókat, 
kereplős mobille és különbözéki emeltyüs 
borsajtókat állított ki, melyeknek kiváló és 
megbízható anyaga, szakszerű, gondos ki
vitel, óriási teljesítő képessége a legelső 
kitüntetést érdemelte ki. Bennünket annál 
inkább kellemesen érint a hir, mivel a 
gyári ipar terén még meglehetős háttérben 
állunk Az érdem légióként a vasgyár ve
zetőjének Oallus György igazgató mérnök 
nevéhez fűződik, aki egy év leforgása alatt 
legyőzhetetlennek látszó akadályok mellett 
is teljesen átalakította a gyár üzemét, mo
dern gépekkel felszerelte s egyben pedig 
nehéz pénzügyi viszonyait annyira megjaví
totta, hogy a gyárat a mai rossz gazdasági 
viszonyok közepette is életképessé tette.

Vecsésen uj sportegylet alakult 
Vecsési Iparos és Munkás Testedző Egylet 
név alatt A VIMTE alapszabályait a bel
ügyminiszter már megerősítette.

Talált tárgyak. Kovács Lajos 
Nyiri-ut 16. sz. a. lakos tegnap reggel la
kása előtt 5 drb. kosarat talált. — H. Nagy 
Menyhért Epreskert-utca 1. szám alatti lakos 
a Benei-uton a 4 5 km. között talált 25 
drb. zsákot, melyeken Simon Antal Kecs
kemét felírás van. I’uiay Károly 83. sz. 
rendőr ma reggel a Halasi-utcán egy gaz
dátlan libát talált. A tárgyak tulajdonosai 
jelentkezzenek a rendőrségen, hol kellő iga
zolás ellenében tulajdonaikat átvehetik.

Az egységes üzleti záróra. Va
sárnap délelőtt 10 órakor a városháza bi
zottsági termében értekezlet volt az egysé
ges üzleti záróráért. Az értekezletet Papp 
György főkapitány nyitotta meg, utána Sí
pos Miklós ajánlotta elfogadásra a záróra 
szabályrendeletet. Szomor Sándor, Balassy 
Gyula, Komor Gyula, Werderber Ádám, 
Bóka Gyula, Dávid Bertalan, Lázur László, 
Dombrádi Dezső és Nyirády László fel
szólalása, Papp György és Sípos Miklós 
zárószavai után az értekezlet a következő 
határozati javaslatot hozta: Az élelmiszer 
kereskedők nyáron félhatkor nyitnak és 
félnyolckor zárnak, télen félhétkor nyitnak 
és félnyolckor zárnak. Minden más keres
kedő tartozik télen, nyáron hétkor zárni, 
nyáron félhétkor, télen félnyolckor nyitni.

Szinielőadás. Vasárnap este ren
dezte a szervezett munkások kebelében ala
kult Petőfi Műkedvelő Társaság tánccal 
egybekötött szinielőadását a Városi-Vigadó 
nagytermében. A sabinnők elrablása cimü 
bohózatban a műkedvelő szereplők színé
szeknek is dicséretre méltó ügyességgel 
játszották meg nehéz szerepeiket s a tánc
mulatság egész virradatig tartott.

— Az első cserkészsiker. Az Or
szágos Cserkészőrszem Szövetség Helyi
bizottsága* -nak vezetése alatt működő, fiatal 
iparos segédekből alakult cserkészőrszem 
csapat f. hó 19-én egész napi tartózkodásra 
a Ballószögi-erdőbe rándult ki. Lelket vidító, 
testet edző erdei játék közben, ahogy tűvé 
tették egymás fölkutatása végett az erdőség 
zegét-zugát, Zana György cserkészőrszem 
egy rozsdásodásnak indult, mindamellett 
jókarban levő huszárkardot talált. Hazajövet, 
a jócselekedetet tenni vágyó csapat, azon 
óhaj kifejezésével adta át a Rudolf-laktanyá- 
ban állomásozó 8-as huszároknak a kardot, 
hogy a fegyverét vesztett vitéznek minél 
kevesebb bántódása legyen.

A Mozgóképház a héten kine- 
maszkecs előadást óhajt rendezni. Fenyő 
Sándor igazgató ezért kérte a tanácsot, hogy 
a helyárakat 50 százalékkal felemelhesse s 
hogy a színházi díszleteket használatra 
megkaphassa.

— Nyilvános népgyülés. Tegnap 
d. e. 10 órakor a kecskeméti szociáldemokrata
párt nyilvános népgyülést tartott, amelyen 
Fischer József a jelenlegi politikai helyzetről. 
Horváth Ambrus a munkanélküliségről be
szélt. A csekély számú hallgató közönség 
lelkesen éljenezte a szónokokat.

Meghivó. A Kecskeméti Konyhaker
tészeti Ifjúság 1914. augusztus 7-én vasár
nap az Iparos-Otthon télikert helyiségében 
virágdiszitéssel egybekötött zártkörű tánc
mulatságot rendez, melyre a mulatni vágyó 
közönséget ezúton is meghívja a rendező
ség. Kezdete 6 órakor. Beléptidij szemé- 
lyenkint 1 korona 40 fillér. Családjegy 3 
személyre 3 korona 60 fillér. Virágadomá
nyok köszönettel fogadtatnak. Jó ételekről 
és italokról az Otthon szálló uj bérlője 
gondoskodik.

József főherceg élete. Augusz
tus végével érdekes könyv jelenik meg a 
könyvpiacon. O r t u t a y István hirlapiró, 
a Szegedi Napló munkatársa közel kétszáz 
oldalas könyvben megírta a néhai József 
főhercegnek élettörténetét. A könyv, mely
nek megírásához felsőbb engedélyt kapott, 
részletesen foglalkozik a megboldogult fő
herceg működésével, külön fejezet szól 
gyermekkoráról, később mint családapáról, 
majd a közéletben kifejtett munkásságáról, 
a honvédség megszervezéséről, a magyar 
tűzoltóság megerősitéséről stb. .Minden 
egyes fejezet hálás méltatása annak az örök
becsű és örökértékü fáradozásnak, amelyet 
a megdicsőült főherceg a magyarság és 
Magyarország érdekében kifejtett. A diszes 
kiállítású könyv, melyet számtalan illusz
tráció tarkit, valószínűleg kedves olvasmá
nya lesz a magyar közönségnek, megren
delhető öt koronáért Engel Lajos cégnél, a 
Szegedi Napló kiadóhivatalánál, Szeged, 
Dugonics-tér 12. szám.

— A zuppa meg a fekete. A had
sereg közlegényeinek örvendetes hirt hoz 
egy hadügyminiszteri rendelet. Ez a rendelet 
ugyanis beszünteti az eddigi zuppát és fe
ketét s ezek helyett a jövőben tejeskávét 

I és tejet kap a legénység.

Szédelgő fiatalember. A Kecs
keméti Ipartestület elnökségének tudomá
sára jutott, hogy egyes iparosoktól egy 
25 26 év körüli szédelgő ipartestületi tag
díj címén pénzeket szed be. Miután az 
illető pénzfelvételre jogosítva nincs, ezúton 
figyelmezteti az elnökség a tagokat, hogy 
csakis az egyesület pecsétjével ellátott 
nyugta ellenében, Kozma András pénzbe
szedőnek teljesítsenek tagdíj fizetéseket s 
az illető szédelgőt juttassák a rendőrség 
kezére.

A pesti cselédek cimü operett- 
szkeccs. mely az ország összes városaiban 
óriási sikert aratott, f. hó 24., 25. és 26-án 
(pénteken, szombaton és vasárnap) kerül 
bemutatásra a Mozgóképházban. A szkeccs- 
nek különös érdekességet ad az, hogy a 
két cseléd szerepét Pintér Imre és Parlagi 
Kornélia — Kecskeméten már jól ismert 
művészek — játszák.

Anyakönyvi kivonat.
Julius 20

Születések. Pásztor István rk. Hosszú Lajos 
rk. Ónodi Terézia rk. Zsirmik István rk. Szegesdi 
Rozália rk. Pitrik Mária rk. Juhász Erzsébet ref.

Halálozások. Bencsik Antal rk. 21 éves. Varga 
Józsefné Nagy Mária ref. 28 éves. Kerekes László 
rk. 7 hónapos. Sándor Menyhért rk. 69 éves. Özv. 
Dudás Józsefné Szabó Ágnes rk. 68 éves. Kovács 
Mária rk. 8 hónapos. Fazekas Márton ref. 6 éves 
Nagy Margit rk. 3 hónapos.

Házasságot kötöttek. Hatvani Pál rk. Or
bán Juliánná ref, Hermán József rk. Szabó Mária rk. 
/wvwwwwwwwwwvwwv/vww 

Kecskemét Városi Mozgóképszínház
A Mozgóképház végre megtelt ér

deklődőkkel s az esti szép műsort nem a 
falaknak volt kénytelen bemutatni a Mozgó
képház igazgatósága. A jéghegyek között 
elhajókázva eszünkbe jutott a borzasztó 
sorsra jutott Titanic szerencsétleneinek szo
morú emléke, akiket a világ legtökéletesebb 
hajója nem tudott a jéghegybe ütödésekor 
megmenteni a hullámsirtól. Az apa bűne 
miatt* cimü 3 felvonásos amerikai katona
dráma elmésen kigondolt meséjével és a 
csalódásig hü csatajeleneteivel olyan ha
tással volt a szemlélőre, hogy szinte éreztük 
felénk csapódni a dús aratásu halál fagyos 
leheletét. Részleteiben izgató volt a kétfei- 
vonásos Musgrave család hagyatéka cimü 
detektív dráma is./XZXZ\/X/XZX/XZXZ\/X/\Z\ZXZX/XZXZXZXZXZXZXZX/\Z\ZX/X/\ZX/X/X/Vr>

Ingatlanok forgalma.
Szakonyi György és neje Szőllősi Eszter vá

gójárási 2 hold 200 négyszögöl szőlőjét megvette 
Csikai Sándor 6600 koronáért.

Özv. Benkő Lászlóné T. Hegedűs Terézia II. 
Szt.-Miklós-utca 7. számú házát megvette Benkő 
István 2490 koronáért.

Keresztes Ferenc öreghegyi 2 hold 208 négy
szögöl földjét, szőlőjét megvette Gál József és neje 
Keresztes Teréz 4000 koronáért.

Kecskeméti Takarékpénztár Egyesület öreg
hegyi 1321 négyszögöl földjét megvette Tóth Sán
dor és neje Szabó Eszter 1300 koronáért.
/\/\>>zx/x/x/xzxzx/\/x/x/xz\/x/x/xzx/\z\zxzx/\/x/x/\zx/x/xz\/x/\

Kecskemét Városi Mozgóképszínház.

A bpesti Uránia magy. tud. színház fiókja

Julius hó 20-án, hétfőn: 
Musgrave család hagyatéka, 
izgalmas detektív dráma 2 fban. 

Utazás a föld körül, vig. 
Komplikált munka, hűm. 
Az apa bűne miatt, dráma. 
A csodadoktor, kacagtató. 
Jéghegyek közt, természeti.

| Előadások hétköznap 7-12, vasárnap 3-12 óráig
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Cséplési és aratási idényre
Pinceszövetkezetnél

a következő borok literenkint kimérve kaphatók:
kadarka . . . 60 fi!!.

■ rizling .... 70 fill. 
ó-riziing... 90 fill. 
ó-szilváni . . 1'20fill.

Kitünőtörkölypálinka2kor.literje.

Olcsó pénz. '(M,’7
Földbirtok becsértékének felét adja nagy 
bank hosszú kölcsönül. 100 korona után 
töke és kamat 5 kor. 80 fillér; így 50 
év alatt az adósság is lefogy. Dr. Végh 
László, tanácsadó. Vásári-nagy-utca 105.

Eladó szőlő- és gyümölcstermés.
Tarnóczy Lajosnak — a feketei meg
állóhoz 1 kilométerre — 10 katasztrális 
hold szőlőnek ez évi termése eladó, 
melyben igen nagymennyiségű alma, szilva 
és körte van, esetleg a szőlő egészben is 
eladó, kitűnő sok jó épületekkel, tehené
szet tartására is alkalmas. Értekezni lehet 
Nagykőrös, VI. kér., Kecskeméti-utca 202. 
szám alatt, helyben pedig Kéri Menyhért 
úrral, Losonczy-utca 3. szám alatt. 10460

Jó száraz házi szalonna 
olcsón kapható Mányoky Lajosnál, IV. kér. 
Ballay-utca 7-ik szám alatt. 10457 

Eladó a Horog-utca 7. számú sarokház, 
mely áll 3 szoba, konyha, kamra, fáskamra, 
sertéshizlaló, jó kút és kövezett udvarból 
a vasúti fővonal mellett 1 hold 48 négy
szögöl szőlő s szép új nyaraló-épülettel, 
azonnal eladó. Értekezhetni Klapka-utca
3. sz., a tulajdonossal, a vendéglőben. 10456

Azonnaí kiadó 
háromrendbeli 3—3 és egy kétszobás tel
jesen újonnan épült úrilakás, minden szük
séges mellékhelyiségekkel. Az árvaházhoz 
menet, Kápolna-utca 6. sz. a. Értekezhetni 
111., Széchenyi körút 7. sz, Vecsei Lajos 
ácsmesterrel. (Beretvás szőlővel szemben.)

Eladó ház és földbirtok.
Batthány-(Halasi)-utca 22. új számú 

ház és városföldön a szegedi műut 
mellett a várostól 6 kilométerre 22 hold 
elsőrendű és kitűnő karban tartott 
szántóföld gazdasági épületekkel eladó; 
értekezhetni a fenti számú háznál. 10395

Eladó vagy kiadó földbirtok.
Kerekegyházán, a Langó-féle földből, 49 
hold szántó, melyből 4 hold kitűnő bor
termő szőlő, fél hold gyümölcsös, fél 
hold akácfa-erdő, szabadkézből eladó, 
esetleg több évre haszonbérbe kiadó. 
Értekezhetni Nagy Pál tulajdonossal, Kecs
keméten, 111. kerület, Hosszú-utca 3. sz. 10405

Néhai Nagy Pál 104021 
tulajdonát képező Klapka-utca 8. 
sz. alatti ház, valamint az Alpáron 
levő 55 hold földbirtok szabad
kézből eladó. — Értekezni lehet 
az örökösökkel a fenti háznál.

Szép és olcsó szobafestő- 
és mázoló-munkát végez, 
egyszerűtől a legdíszesebb kivitelig

BÓDOGH JÓZSEF
Árok-utca 12. szám alatt, ahol 2 ügyes 
fiút tanulóul fizetéssel fölvesz. 9077

Politzer Sándor fíiszerkereskedő 
jó családból felvesz 

tanulókat fizetéssel
Nagyhalasi-utca. 1032s

Az Iparos Otthon 
vendéglője és sörcsarnoka vasárnap reggel 

megnyílt.
A szálloda és kávéházi helyiségek átalakí
tásáig a bejárás a Görögtemplom-utczán. 
Ideiglenes vezető: KAAS BÉLA.

Sárközy László 10432 
Belső-Széchenyi-utca 15. számú házá
ban 3 udvari lakás (egy 2 szobás, kettő 
3 szobás) mellékhelyiségekkel, augusztus 
1-től, esetleggyümölcspakolára is kiadó; 
továbbá Törökfái földjéből 18 holdnyi, 
külön épülettel, haszonbérbe kiadó; ér
tekezhetni vele Batthyány-utca 11. sz. alatt.

Kiadó lakás.
A mai kor igényeinek megfelelő, forgalmas 
helyen, újonnan épült házban három 
üzlethelyiség, lakás, pince, padlás rmnden 
mellékhelyiséggel november l-ére kiadó. 
Ezek közül a sarok-helység bor- és sör
csarnok vagy nagyobb üzlet részére 
nagyon alkalmas; — értekezni lehet 
Kovács Ferenc kereskedőnél, Széles- és 
Mezei-utca sarok. 10444

Egy jó családból való leány 
üzletemben 40 korona fizetéssel és egy 
fiú tanulónak 20 korona fizetéssel 
felvétetik. Perl Ferenc, Kecskemét. 

A gazdaközönség b. figyelmét felhívom, hogy őszi műtrágyázáshoz 

szuperfoszfát műtrágyát raktáramból nagyban és kicsinyben is 
kiszolgálok. Aki előjegyezni szándékozik, már most bejelentheti szükségletét. 

Zsákokban és ponyvákban igen olcsó kötésem van, 
saját érdekében el ne mulassza senki nálam azt beszerezni, miután olcsón adom. 

Ajánlom továbbá zsombolyai lisztjeimet, mindennemű terményt, 
tengerit, árpát, zabot, korpát, naponta frissen őrölt darákat a legolcsóbb napi áron. 
Kölcsönzsák és ponyva kapható, szives pártfogást kérve, vagyok 
Jókarban levő könnyű féderes teherkocsi eladó. tisztelettel:

Azonnali belépésre agilis, fiatal segédet felveszek. DéflCS GáttOT. 
UzlethelyiségArany János-utca 7. sz. Régi Itcés-piac. Telefon 122. szám.

Kiadó a Közgazdasági Bank Nagy körösi-utcai székházában egy kétszobás 
udvari iakás augusztus elsejére. Bővebb felvilágosítás ugyanott nyerhető.

Betegség miatt kiadó jóhirnevíí 
korcsma-üzlethelyiség, 

mely 14 év óta áll fenn, van 2 vendégszoba, 
1 lakószoba, speiz és pincével, mely 300 
hektóliter bornak felel meg; és pálinkafőzőé.

Értekezni lehet özv. Merász Mihály, 
néval, Liliom-utca 22. szám. 10454

Szoptatós dadának 
ajánlkozik egy vidéki 437 

fiatal asszony, azonnalra. 
Levélbeni megkeresések Szinyai Károly 
helyben Kálmán Király-u. 3. alá kéretnek.

Műlakatos-tanoncnak
2 3 ügyes fi ú fizetéssel fel vétetik 
Tiringernél, Mikes-u. 3 5. 
Eladó, esetleg kiadó ház.

III. kér., Losonczy-utca 17. számú, Sár 
közy-féle sarokház, melyben van 5 szoba,
3 konyha, kamrák, éléstár és jó pince, köve
zett udvarral, kedvező fizetési feltételekkel 
eladó ; esetleg augusztus l-ére bérbe 
kiadó; értekezhetni özv. Muraközy Pálné 
tulajdonossal, Vásári-nagy-utca 11. sz. 10214

Aratási és cséplési idényre
ajánlok literenkénti árban:

I valódi törköly pálinkát. . . 2 K f. 
valódi szilvóriumot.......... 2 K f.
jóminőségű rumot.................1 K 40 f.
jóminőségű törköly áthuzatot 1 K 20 f.

Továbbá rizling és ka
darka bort 25 litertől 
feljebb, literenkint adóval 
együtt HJaf 64 fillérért.

Szelessjános kereskedő,Vásári-utca
Eladóföídbi rtok. J’0464

Felső-Alpáron 42. sz. alatt, idősb Gál 
János-féle 35 hold szántó- és kaszáló- 

; föld, jó tanyaépülettel, ivóvizű kúttal ellátva, 
eladó; értekezhetni ugyanott Gál Sándor 

■ tulajdonossal.

Eladó föld.
Körösi-hegy 40. szám alatt, a Kőrösi- 

| út mellett fekvő 531 négyszögöl föld jó 
| lakóépületekkel ellátva eladó; értekezhetni 
j ugyanott a tulajdonos Kenderes Jánossal.

Áprilisi leszámolásra veszek rozsot.
Budapesti milliomos cég részére köz

vetitek áprilisi leszámolásra gabona 
[ vételt vaggon számra. Azt akarom, 

hogy javítsuk az árakat. D r. Végh 
László, tanácsadó. Vásári-nagy-utca 105
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